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ZMLUVA O VÝPOŽIČKE č. VZ 02-12

Článok I.
Zmluvné strany

obchodné meno:
sídlo:
zapísaná:
v zastúpení:
bankové spojenie:
IČO:
DIČ:
kontakt tel.
kontakt fax
kontakt e-mail
(ďalej len „požičiavate!"')

MEDESA s.r.o.
Na Vyšehradé 1092, 572 01 POLIČKA
v obchodnom registri KS Hradec Králové, vložka 8237, oddiel C
Otakar Klepárník, konateľ
GE Money Bank, a. s., číslo účtu: 354904664/0600
64254577
CZ64254577
+420 461 723 555
+420 461 723 560
sarka.graciasova@medesa.cz

obchodné meno
sídlo
IČO
DIČ:
IČDPH
zapísaný

bankové spojenie
číslo účtu / kód banky
v zastúpení

kontakt tel.
kontakt fax.

: Nemocnica svätého Michala, a.s.
Cintorínska 16, 811 08 Bratislava
44 570 783

2022738586
SK 2022738586
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I
oddiel: Sa, vložka č.: 4677/B
Štátna pokladnica
7000343048/8180
MUDr. Mária Gvozdjaková, MPH, predseda predstavenstva
a generálna riaditeľka
MUDr. Tomáš Horváth, člen predstavenstva
+4212 593 51234,102
+4212 547 75 138,245

(ďalej len „vypožičiavate!"')

Obe zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a po vzájomnom
prejednaní a zhode uzatvárajú podľa § 659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka,
zmluvu o výpožičke (ďalej len „zmluva").

Článok II.
Predmet zmluvy

1. Zmluvnými stranami bolo dojednané, že požičiavateľ touto zmluvou poskytuje vypožičiavateľovi
na bezplatné užívanie analyzátor kardiálnych markerov Mitsubishi PATHFAST, výrobné
číslo: 0510A0313.

2. Predmet výpožičky je poskytovaný vrátane príslušenstva a spolu s dokladmi, ktoré sú nutné k
jeho prevzatiu a riadnemu užívaniu a vrátane inštalácie, uvedenia do prevádzky a zaškolenia
obsluhy.

3. Predmet výpožičky bude umiestnený na pracovisku vypožičiayateľa:
Laboratória - úsek OKBH, budova polikliniky, Cesta na Červený most 1, 833 31 Bratislava

4. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je zmluva o poistení predmetu výpožičky, protokol o prevzatí
prístroja a protokol o zaškolení obsluhy prístroja.
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Článok III.
Doba trvania zmluvy

1. Doba trvania výpožičky je stanovená na dobu určitú od 10.04.2012 do 31.12.2012.
2. Ukončenie výpožičky je možné:

a. dohodou zmluvných strán
b. výpoveďou s výpovednou lehotou 1 mesiac
c. okamžitým odstúpením zo strany požičiavateľa, pokiaľ vypožičiavate!.' užíva predmet

výpožičky v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy. Takéto okamžité odstúpenie by bylo
účinné doručením písomného úkonu o okamžitom odstúpení vypožičiavateľovi.

3. Po ukončení výpožičky je požičiavateľ oprávnený predmet výpožičky okamžite odobrať a
vypožičiavate!.' je povinný tento urýchlene vydať.

Článok IV.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Požičiavateľ sa zaväzuje:
a. udržiavať predmet výpožičky po dobu uvedenú v či. 3, bod 1 tejto zmluvy

v prevádzkyschopnom stave a bez zbytočného odkladu zaistí opravy predmetu výpožičky.
Všetky opravy budú vykonávané bezplatne, tj. práca, doprava a náhradné diely.

b. poskytovať odborným pracovníkom vypožičiavateľa informácie o nových možnostiach
využitia prístroja - predmetu výpožičky, jeho príslušenstva i spotrebovávaných reagencií, či
už na ňom usporiadaných workshopoch, školeniach, seminároch alebo aj na kongresoch či
iných obdobných akciách konaných mimo pôsobnosť požičiavateľa, avšak vždy za účelom
zaistenia potrebných informácií pre užívateľa.

2. Vypožičiavateľ je povinný:
a. užívať predmet výpožičky riadne a v súlade s dohodnutým účelom, užívateľskými a

udržiavateľskými postupmi, špecifikovanými v návode na obsluhu. Je povinný chrániť tento
pred poškodením, stratou alebo zneužitím,

b. každé poškodenie, stratu alebo zničenie predmetu výpožičky bezodkladne oznámiť
požičiavateľovi. V prípade poškodenia vypožičaného zariadenia, napr. nesprávnym
zaobchádzaním, sa Vypožičiavateľ zaväzuje k úhrade spôsobenej škody, ak je prístroj
poistený, tak k úhrade škody nad rámec plnenia poisťovne,

c. pre prípady opravy, pravidelnej údržby a kontroly umožniť pracovníkom požičiavateľa
prístup na pracovisko, kde bude predmet výpožičky umiestnený.

3. Vypožičiavateľ sa zaväzuje:
a. pre prevádzku predmetu výpožičky používať len reagencie a spotrebné materiály

požičiavateľom dodané alebo ním doporučené,
b. neprenechať predmet výpožičky počas trvania tejto zmluvy do užívania inej osobe.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná korešpondencia bude posielaná prostredníctvom
doporučenej zásielky na adresy uvedené v tejto zmluve a v prípade ich zmeny je povinná tá strana
u ktorej zmena nastala o tom písomne drahú zmluvnú stranu informovať. Pre účely tejto zmluvy
sa zmluvné strany dohodli, že v prípade ak adresát doporučenú zásielku nepreberie, považuje sa
zásielka za doručenú a to v deň, kedy sa zásielka vráti odosielateľovi ako nedoručená. Zmluvné
strany sa dohodli na ďalšom spôsobe doručenia zásielok - do vlastných rúk štatutárneho zástupcv
na základe potvrdenia osobného prevzatia zásielky.

Článok V.
Záverečná ustanovenia a podpisy zmluvných strán

1. Práva a povinnosti, ktoré nie sú v tejto zmluve stanovené sa riadia všeobecne platnými zákonmi
predpismi Slovenskej republiky.

2. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy musia byť vyhotovené formou písomných dodatkov.
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3. Zmluva nadobúda platnosť podpisom zmluvných strán a účinnost dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, vyhotovuje sa v dvoch rovnopisoch, po jednom pre
každú zmluvnú stranu.

4. Zmluvné strany prehlasujú, že sú oboznámené s obsahom tejto zmluvy a že táto nebola dojednaná
v tiesni ani za jednostranne nevýhodných podmienok. Na dôkaz tohto zmluvu podpisujú.

Polička 6. 4. 2012 Bratislava

X)íakar Klepárik, konateľ
//

edesa
Na Vyšehradš 1092, 572 01 POLIČKA

IČO: 64254577 DIČ: CZ84254577

za vypožičiavateľa

MUDr. Maka Gvozdjaková, MPH
predseda predstavenstva a GR

MUDr. Tomáš Horváth
člen predstavenstva

Zoznam príloh:

1. Zmluva o poistení predmetu výpožičky
2. Protokol o prevzatí / zaškolení obsluhy prístroja

•
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. potvrdenky Page 1 of1
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KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group

K Hlavné námestie
Hlavné námestie 5
811 01 Bratislava 1

ICO: 585441
DIČ: 2020527300
IČ pre daň : SK2020527300

Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Bankové spojenie: SLSP; číslo účtu: 175126457/0900
Registrácia: Okresný súd Bratislava I, oddiel Sa, vložka 79/B

Platba/ Purchase

Slovenská sporiteľňa, a.s.
Dátum: 26.03.2012 12:23:16
Transakcia: 685
Terminál: 800649
Karta: * * * * * ******* 6 5 7 2 Visa Debit
AID: A0000000031010
Autorizačný kód: 644676
Suma/Amount: 373,18 €
VS: 4411018522

Číslo operácie: 16262

Účel platby: Úhrada poistného na poistnej zmluve (zmluvách):

Číslo PZ
4411018522

!

j 441. Poistenie malých
Produkt

a stredných podnikateľov

Poistník i
| Medesa SK s.r.o.

spolu:

Suma
373,18 €

373,18 €

S uvedeným súhlasím:

Ďakujeme/Thank you

omo



certifikace ISO 9001:2008

čtem asociace 1^ o MAJ a HKČR
/Aedesa

...dotäavatel laboratórni íecftniky a služeb...

Príloha č. 2_Zmluva o výpožičke č. VZ 02-12
Nemocnica svätého Michala, a.s.
Laboratória - úsek OKBH
budova polikliniky
Cesta na Červený most 1
833 31 Bratislava

VPoličcednelO. 4. 2012

PŔEDÁVACÍ PROTOKOL/PROTOKOL O ZAŠKOLENÍ OBSLUHY / ZÁRUČNÍ LIST

Na základe Smlouvy o výpújčce č. VZ 02-12 Vám dodávame a predávame do provozu v plné
ŕunkčním stavu a s veškerou potrebnou dokumentací (prohlášení o shodé, originálni manuál, manuál
v českém jazyce):

Prístroj: Mitsubishi PATHFAST
Pfíslušenství: tiskárna

záložní zdroj (UPS)

1 ks výrobní číslo: 0510A0313
výrobní číslo: -
výrobní číslo: -

Pŕedáno dne: 10. 4. 2012
Záruční lhúta do: 10. 4. 2014 včetné
Společnost MEDESA s.r.o. neposkytuje záruku na prístroj, nejsou-li používaný originálni či dodavatelem
doporučené reagencie, roztoky nebo spotrební materiál.

Zákazkový list č.:

Obsluha byla fádne proškolena pro užívaní vyše uvedeného prístroje dle pokynú uvedených
v originálním a českém manuálu.

Zaškolení pracovníci:

Školitel: Ing. Jana Jeníčková

predávaj í cí

esa 8X©.

1092. 572 01 POLIČKA
ST? DIČ: CZ64254577

y-

prejimajici

MEDESA s. r. o., Na Vyšehradé 1092, 572 01 POLIČKA pobočka
IČ: 64254577 DIČ: CZ64254577
Telefón: 461 723 555, 606 650 528 pobočka
Fax: 461 723 560
www.medesa.cz; medesa@medesa.cz Slovensko
Servisní dispečink: 602 238 479
V 08 ver/e 0b

Ŕíčany u Prahy, Kolovratská 1476, 251 01
Telefón / Fax: 323 605 454
Frýdek-Místek
Telefón: 602 263 748
PtfiEDESA SK s. r. o., Bratislava
www.medesa.sk; +421 911 623 221


